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See the notice on TED website

602366-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction d'équipements hospitaliers – Budowa i wyposażenie 
Centrum Badań Molekularnych (CBM)
OJ S 168/2026 01/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Świętokrzyskie Centrum Onkologii Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Kielcach
Adresse électronique: kancelaria@pierog.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Budowa i wyposażenie Centrum Badań Molekularnych (CBM)
Description: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych w formule „buduj” w 
ramach zadania inwestycyjnego pn. „Budowa i wyposażenie Centrum Badań Molekularnych 
(CBM) Świętokrzyskiego Centrum Onkologii w Kielcach”, obejmujących budowę i wyposażenie 
obiektu wraz z niezbędną infrastrukturą, instalacjami i zagospodarowaniem terenu, zgodnie z 
dokumentacją projektową.
Identifiant de la procédure: 3a0edd98-2ae8-4b43-9b32-339dfd63c6db
Identifiant interne: IZP.2411.143.2026.MK
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45215140 Travaux de construction d'équipements hospitaliers
Nomenclature complémentaire (cpv): 45000000 Travaux de construction, 45215100 Travaux 
de construction de bâtiments liés à la santé, 45300000 Travaux d'équipement du bâtiment, 
45330000 Travaux de plomberie, 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45331000 
Travaux d'installation de matériel de chauffage, de ventilation et de climatisation

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Artwińskiego 3  
Ville: Kielce
Code postal: 25-734
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający zastrzega możliwość unieważnienia 
postępowania na podstawie art. 257 ust. 1 ustawy Pzp, jeżeli środki publiczne, które 
Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostaną mu przyznane. Zamawiający umożliwia (nie czyni obowiązkową) odbycie wizji lokalnej 
terenu budowy. Terminy wizji lokalnej zostały wskazane w dokumentacji postępowania. 
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Dokumentacja składająca się na opis przedmiotu zamówienia dostępna jest pod linkiem: 
 Do oferty wykonawca dołącza aktualne na dzień składania ofert https://pliki.onkol.kielce.pl/.

oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), sporządzonego zgodnie 
ze wzorem standardowego formularza określonym w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 (art. 125 ust. 1 i 2 Pzp) oraz oświadczenie Wykonawcy w zakresie braku podstaw 
wykluczenia określonych w art. 5k Rozporządzenia nr 833/2014 oraz braku podstaw 
wykluczenia określonych w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 uUKR. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Pzp 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: a) na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia: – informacji z Krajowego Rejestru Karnego (art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 
Pzp); – zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego oraz zaświadczenia albo 
innego dokumentu ZUS/KRUS (art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp); – odpisu lub informacji z KRS lub 
CEIDG (art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp); – oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ oraz oświadczeniu Wykonawcy w zakresie braku podstaw wykluczenia 
określonych w art. 5k Rozporządzenia nr 833/2014 oraz braku podstaw wykluczenia 
określonych w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 uUKR; – oświadczenia o przynależności lub braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej (art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp); – informacji z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych (CRBR) w zakresie art. 108 ust. 2 Pzp, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu wykonawcy do tego rejestru, sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; b) na potwierdzenie spełniania warunków 
udziału: – wykazu robót budowlanych wykonanych w okresie ostatnich 10 lat (stosownie do 
warunku doświadczenia), wraz z dowodami określającymi, czy zostały wykonane należycie 
(referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty zostały 
wykonane); – wykazu osób skierowanych do realizacji zamówienia (kierownik budowy oraz 
kierownicy robót branżowych) wraz z informacją o uprawnieniach, doświadczeniu i podstawie 
dysponowania; – informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej 
potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
wykonawcy (na kwotę nie mniejszą niż 20 000 000 zł), wystawionej w okresie 3 miesięcy 
przed jej złożeniem. Zgodnie z art. 124 ust. 2 Pzp wykonawca zamiast odpowiednich 
podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w ust. 3, może złożyć certyfikat 
potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, odpowiednio w 
zakresie niepodlegania wykluczeniu lub zdolności wykonawcy (art. 3 ust. 2 pkt 1 i 2 ustawy o 
certyfikacji wykonawców). Ofertę, pod rygorem nieważności, składa się w formie 
elektronicznej, tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym (art. 63 ust. 1 Pzp). 
Ofertę sporządza się w języku polskim; dokumenty w języku obcym składa się wraz z 
tłumaczeniem na język polski. Na ofertę składają się: 1) Formularz oferty (Załącznik nr 2 do 
SWZ); 2) kosztorys ofertowy sporządzony przez wykonawcę na podstawie przedmiaru robót 
udostępnionego przez Zamawiającego, z podaniem cen jednostkowych i wartości 
poszczególnych pozycji, stanowiący podstawę ustalenia wynagrodzenia oraz rozliczenia 
powykonawczego według obmiaru; 3) JEDZ – wykonawcy, a w odpowiednich przypadkach 
także podmiotu udostępniającego zasoby oraz każdego z wykonawców wspólnie ubiegających 
się o zamówienie oraz oświadczenie Wykonawcy (oraz podmiotu udostępniającego zasoby 
oraz każdego z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie) w zakresie braku 
podstaw wykluczenia określonych w art. 5k Rozporządzenia nr 833/2014 oraz braku podstaw 
wykluczenia określonych w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 uUKR oraz oświadczenie Wykonawcy (oraz 
podmiotu udostępniającego zasoby oraz każdego z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie) dot. beneficjenta rzeczywistego; 4) zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby oraz oświadczenie z art. 117 ust. 4 Pzp – jeżeli dotyczy; 5) pełnomocnictwo – jeżeli 

https://pliki.onkol.kielce.pl
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umocowanie nie wynika z dokumentów rejestrowych; 6) dowód wniesienia wadium; 7) inne 
dokumenty wymagane w SWZ (np. dokumenty równoważności, jeżeli dotyczy). Szczegółowe 
informacje na temat składanych w postępowaniu dokumentów zawiera dokumentacja 
postępowania. Zamawiający wymaga zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na 
podstawie stosunku pracy osób wykonujących czynności w zakresie realizacji zamówienia, 
polegające na wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 § 1 Kodeksu pracy, tj. w 
szczególności: bezpośrednie wykonywanie robót ogólnobudowlanych, konstrukcyjnych, 
murarskich, tynkarskich, betoniarskich, zbrojarskich, ciesielskich, dekarskich, izolacyjnych, 
wykończeniowych oraz robót instalacyjnych (sanitarnych, elektrycznych, niskoprądowych, 
wentylacyjnych i klimatyzacyjnych). Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny całkowitej brutto podanej w ofercie. 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. Zamówienie nie zostało podzielone 
na części (art. 91 ust. 2 Pzp) z uwagi na jednorodny, funkcjonalnie i technologicznie 
nierozerwalny charakter inwestycji realizowanej w jednym obiekcie.

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i pkt 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 lit. c i g ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 7 ust. 
1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i f i pkt 2 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. b i 2 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i 2 
ustawy Pzp



602366-2026 Page 4/9

Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. e i pkt 2 ustawy Pzp
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp
Concordat: Dot. art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8 i 10 ustawy Pzp
Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 
Dotyczy art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Budowa i wyposażenie Centrum Badań Molekularnych (CBM)
Description: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych w formule „buduj” w 
ramach zadania inwestycyjnego pn. „Budowa i wyposażenie Centrum Badań Molekularnych 
(CBM) Świętokrzyskiego Centrum Onkologii w Kielcach”, obejmujących budowę i wyposażenie 
obiektu wraz z niezbędną infrastrukturą, instalacjami i zagospodarowaniem terenu, zgodnie z 
dokumentacją projektową. Pozostałe informacje analogiczne jak w części 2.1 ogłoszenia

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45215140 Travaux de construction d'équipements hospitaliers
Nomenclature complémentaire (cpv): 45000000 Travaux de construction, 45215100 Travaux 
de construction de bâtiments liés à la santé, 45300000 Travaux d'équipement du bâtiment, 
45330000 Travaux de plomberie, 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45331000 
Travaux d'installation de matériel de chauffage, de ventilation et de climatisation

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że posiada 
środki finansowe lub zdolność kredytową na kwotę nie mniejszą niż 20 000 000 zł 
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(dwadzieścia milionów złotych), a w przypadku gdy wartość została wyrażona w walucie obcej 
– równowartość 20 000 000 zł według średniego kursu NBP z dnia wystawienia informacji 
banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 12 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej dwie (2) roboty budowlane 
polegające na budowie lub przebudowie budynku użyteczności publicznej albo budowie lub 
przebudowie budynku użyteczności publicznej i budynku przemysłowego, w tym budynku 
zakładu przemysłu farmaceutycznego lub biotechnologicznego, o wartości robót budowlanych 
co najmniej 40 000 000 zł brutto każda, w tym co najmniej jedna robota budowlana 
obejmowała pomieszczenie czyste, dostosowane do procesu wytwarzania sterylnych 
produktów leczniczych zgodnie ze standardem rozporządzenia GMP, przy czym wartość tej 
części robót budowlanych, która obejmowała pomieszczenie czyste, wynosiła co najmniej 10 
000 000 zł brutto, oraz w odniesieniu do której uzyskano pozwolenie na użytkowanie obiektu.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że dysponuje 
lub będzie dysponował niżej wymienionymi osobami posiadającymi odpowiednio wymagane 
uprawnienia budowlane lub doświadczenie zawodowe: a) Kierownik budowy (1 osoba) – 
posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności konstrukcyjno-budowlanej, który w okresie ostatnich 12 lat przed upływem 
terminu składania ofert kierował co najmniej dwiema (2) robotami budowlanymi polegającymi 
na budowie lub przebudowie budynku użyteczności publicznej albo budowie lub przebudowie 
budynku użyteczności publicznej i budynku przemysłowego, w tym budynku zakładu 
przemysłu farmaceutycznego lub biotechnologicznego, o wartości co najmniej 40 000 000 zł 
brutto robót budowlanych każda, w tym co najmniej w jednej z tych robót znajdowało się 
pomieszczenie/pomieszczenia czyste, dostosowane do procesu wytwarzania sterylnych 
produktów leczniczych zgodnie ze standardem rozporządzenia GMP, oraz w odniesieniu do 
której uzyskano pozwolenie na użytkowanie obiektu; b) Kierownik robót sanitarnych (1 osoba) 
– posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, 
gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych, który kierował robotami budowlanymi w zakresie 
branży sanitarnej na co najmniej 1 inwestycji polegającej na budowie i/lub przebudowie 
budynku użyteczności publicznej o wartości inwestycji nie mniejszej niż 50 000 000 zł brutto; 
c) Kierownik robót elektrycznych (1 osoba) – posiadający uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych, który kierował robotami 
budowlanymi w zakresie branży elektrycznej na co najmniej 1 inwestycji polegającej na 
budowie i/lub przebudowie budynku użyteczności publicznej o wartości inwestycji nie 
mniejszej niż 50 000 000 zł brutto; d) Kierownik robót telekomunikacyjnych (1 osoba) – 
posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych, który 
kierował robotami budowlanymi w zakresie branży telekomunikacyjnej na co najmniej 1 
inwestycji polegającej na budowie i/lub przebudowie budynku użyteczności publicznej o 
wartości inwestycji nie mniejszej niż 10 000 000 zł brutto; e) Specjalista branży technologii 
medycznej (1 osoba) – który uczestniczył w charakterze technologa/specjalisty/doradcy na co 
najmniej 1 inwestycji polegającej na budowie i/lub przebudowie budynku, w którym znajdowało 
się pomieszczenie/pomieszczenia czyste, dostosowane do procesu wytwarzania sterylnych 
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produktów leczniczych zgodnie ze standardem rozporządzenia GMP, oraz co do którego 
uzyskano pozwolenie na użytkowanie obiektu, o wartości inwestycji nie mniejszej niż 10 000 
000 zł brutto.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Kryterium „Cena” (C) – waga 60% C = (C_min / C_o) × 60 gdzie C_min – 
najniższa cena brutto spośród ofert niepodlegających odrzuceniu; C_o – cena brutto oferty 
badanej. Maks. 60 pkt.
Critère: 
Type: Qualité
Description: Oceniany będzie zadeklarowany okres gwarancji jakości (w miesiącach). 
Zamawiający przyjmuje okres minimalny 60 miesięcy oraz okres maksymalny punktowany 84 
miesiące. Za zadeklarowanie okresu równego lub dłuższego niż maksymalny przyznaje się 
maksymalną liczbę punktów. G = ((Go − 60) / (84 − 60)) × 40 gdzie Go – zadeklarowany okres 
gwarancji w miesiącach. Zaoferowanie okresu krótszego niż 60 miesięcy skutkuje 
odrzuceniem oferty jako niezgodnej z warunkami zamówienia (art. 226 ust. 1 pkt 5 Pzp); brak 
wskazania okresu oznacza przyjęcie okresu minimalnego (0 pkt). Maks. 40 pkt.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://pierog.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa
URL: https://pierog.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pierog.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 1 
980 000 zł (słownie: jeden milion dziewięćset osiemdziesiąt tysięcy złotych. Wysokość wadium 
nie przekracza 3% wartości zamówienia (art. 97 ust. 2 Pzp). 2. Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Pzp. 3. 
Wadium może być wniesione, według wyboru wykonawcy, w formach określonych w art. 97 
ust. 7 Pzp: w pieniądzu; w gwarancjach bankowych; w gwarancjach ubezpieczeniowych; w 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu 
wpłaca się przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: Bank PEKAO SA O/Kielce, nr 
rachunku 81 1240 1372 1111 0010 5060 7571. Wadium wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia przekazuje się w oryginale w postaci elektronicznej. Zasady zwrotu i zatrzymania 
wadium określa art. 98 Pzp. 5. Wadium wnoszone w formach innych niż pieniądz powinno 
wskazywać adres e-mail, na który należy dokonać zwrotu wadium.
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Date limite de réception des offres: 10/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/09/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://pierog.ezamawiajacy.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki dotyczące realizacji 
zamówienia zawiera wzór umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: W postępowaniu o wartości 
równej lub przekraczającej progi unijne odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego – jeżeli informację przekazano przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo 15 dni – jeżeli przekazano ją w inny sposób (art. 515 
ust. 1 pkt 1 Pzp). Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia SWZ na 
stronie prowadzonego postępowania (art. 515 ust. 2 pkt 1 Pzp).
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Świętokrzyskie Centrum Onkologii Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Kielcach
Numéro d’enregistrement: NIP 9591294907
Adresse postale: ul. Artwińskiego 3
Ville: Kielce
Code postal: 25-734
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne
Point de contact: Kancelaria Prawna Pieróg & Partnerzy
Adresse électronique: kancelaria@pierog.pl
Téléphone: +48 22 589 93 00
Adresse internet: https://www.onkol.kielce.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

https://pierog.ezamawiajacy.pl
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8.1.
 
ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Adresse postale: Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
590285-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’éditeur
Description
: 
Zamawiający dokonał zmiany warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający przedłużył 
także termin składania i otwarcia ofert do 10 września 2026 r.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 093ff5b7-e600-416c-9b91-d74e7ca1c622  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/08/2026 13:36:52 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 602366-2026
Numéro de publication au JO S: 168/2026
Date de publication: 01/09/2026
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